Ziadost o vydanie protiziruky /
Instruction to Issue a Counter Guarantee

;rE)lu‘hudné meno, sidlo B 1 (3 khana? Brsiness name, regisiel e sear and business mpnber of the client (< aley len “Klient'/ the Client ):
i Mincoviia Kremnica, $titny podnik, Stefdnikovo némestie 25/24, 96715 Kremnica, ICO: 00010448

Klient tymeo ddva neodvalatelny pokyn Citibank Europe ple so sidlom 1 Nonth Wall Quay, Dublin 1, irsko, zapisand na Urade pre
regisiriciu spolotnoslt pod tislom 132781, prevadzkujiea sveju podnikatelskd 2innost' v Slovenskei republike prostredniclvom Clifbank
Europe plc, pobotka zubraniZnef banky, so sldlom DvoFikovo nibrefic 8, 811 02 Bratislava, Slovenskd republika, ICO: 36 881 260,
Regisirovand v Obchodnam registri Okresného sidw Bratislava 1, oddicl Po, viotka & 1662/B {dale} len ,.CiGbank™} na vydanie prolizireky
v nofom mene:

The Client hereby irrevacably instrucss Citibonk Europe ple with its regisiered seat at | North Wall Quay, Dublin I, Republic of Ireland,
registered with the Companies Regisiration Gffice, registration number 132781, conducting its business activity in the Slovak Repnblie
through Citibank Europe pic, pobocka :ohrunilnej banky with its registered seat ot Dvofdkova ndbretie 8, 811 02 Bratislava, Slovak
Republic , businexs mimber 36 861 260, Registered in the Commerciul Regisier of Disirict Caurt: Bratislave I, section: Po, insert no, ] 662/8
(., Citibank "'} lo issue i counter guaraniee on onr behalf:

VV 0\ {5ke ! i monnt af 345 000,00 USD

Slovami/ in words: tristo§tyridsalpattisic,- USD
V prospech 7 in fanr of

Citibank NA, New York, USA

SWIFT: CITIUS33

idale) len Benefleient!™y / (the “Beneffeiary®)

ﬁgmej n2 ubdgbie / walid for the period - od/ from: od ddtumu vystavenia do/uniil: J4.72.2017

=] vo forme prijatene] pre Citibank / in a form accepred by Citibank
alebof or
] képia knarej tvord priloha tejto Ziadosti / as anached hereto

L. Daorutenie f Delivery:
" [ Kient si wyzdvihne protizarukn oschre / The comter guaraniee will he picked up by Clicnt

| B Protizirukn 2iadame zaslat' — na meno a adresu { We request you io send the counter puaraniee to:

 Citibank NA, New York, USA
; SWIFT: CITIUS33

(7] doporutenou postou / O kurérom { by courier service 2] SWIFT. Telexovou sprivau! by SWIFT, Telax
hy registered airmait {na niklady Klienta / on Clieni 's expense)

=a = - —

2. Detally zéruky, ktord m4 byt vystevend Beneficientom na zéklade protizdruky Cilibank vystavenej v zmysle tejio ZHiadostl / Defails
of the guuraniee to he issued by the Beneficiary under the counter puarantee issued by Citihank hereunder:

TV i%%a 7 dvount of: 345 000,00 USD

' Slovami / in words. ' tristoityridsadpéttisic, - USD

el rwrny haoky prasmaguest pPrzanuky, drmse n SWIF oy ki Hanka 32 enasnend pie w2k pevinna, bemebiovay ifeneticznis 14 patrcbnon sazsati sprctupmy a0
iosmstee, LLog s clianené bahovyim yanstsam Mleate 5w the mame of n reccning bad, o sear sl ST onde Fie Runk shatl po engrifed 10 romtae: Rencticin andin
tiie necestan eseat fadiselose Ure denctictrars doa: wlaek odies wite wodd Fe covered by the Nitdine seeren miles



V prospech 7 in fover oft
1. CITIBANK, NA. SUCURSAL
GUATEMALA
EN 3A, AVENIDA 13-78, ZONA 10,
TORRE CITIGROUP.
CIUDAD DE GUATEMALA,
GUATEMALA, DEPARTAMENTO DE
CARTAS, NIVEL 1
TELEFONO: 502-2250-2000
FAX: 502-2366-1167
SWIFT: CITIUS33GUR OR CITIGTGC
2, zindame, aby CITIBANK, N.A.,
SUCURSAL GUATEMALA vyslavila
protiziruky na spolofnost’

ASEGURADORA FIDELIS, SOCIEDAD

ANONIMA, splatnost’ protiziruky
14.11.2017

3. Zindame, aby spolodnest ASEOURADORA FIDELIS. SOCIEDAD ANONIMA vystzvila ponukavia
Ziruku v prospech Banco de Gualemals, kton) osobne prevezme Mr. Jose Cerezo, splaincst” zimbky:
14102017

[a} konlakini ggoha v Citibank Guasemnala:

Citibank, NA., Sucursal Guatemala,
2a) adresa ASEGURADORA FIDELLS, SOCIEDAD ANONIMA:
ASEGURADORA FIDELIS, SOCIEDAD ANONTMA
AVENTDA REFORMA 3-48 ZONA 9
EDIFICIO ANEL, 2D0 NIVEL, OFICINA 203
CIUDAD DE GUATEMALA
GUATEMALA
3a) adress Banco de Guattmala:

BANCO DE GUATEMALA

Ta. Avenida 22-01, Zana 1,

Cuidad de Gualicmala, Guaiemals. Q1001
3bID:

Plainost’ protiziruky u Benclicients Citibank N. 29.11,2017

New York do;

Platnost’ protizaruky u Beneficienie Citibank N,

Guatemala da:

Plamost’ zdruky v Beneficienta ASEGURADORA

FIDELIS, SGCIEDAD ANONIMA do!

14.11.2017

14.10.2017

[ vo forme stanovenej Beneficientom ! in 0 form determined by the Beneficiary

alebof or

[X) kdipia kiorej tvori prilohu tejto ZHadosti / as atiached hercio: texi_BB.toc

3. Deab zéruky, ktora mi byl' vystavend podl'a bodu 2 vy3sie / Type af the guarantee to be issued under item 2 above;

] Colnd zaruka / Cusiones guarnntee

[] Akoniednd ziruka / Advance payment guaranice
[ Zaruke nn zidriné / Retention money guaranice

Vykonovd ziruka f Performance bond
{1 Platcbnd zarukn / Payment guarantee
Ponukové ziruka / Bid bond

3.1, Detaily pre Colné zdvuky ! Details of Custonis gharanfees:

Colng rezimy™! Customs regimés*:
O Colnt uskiadnenie

O Iné pripady?

" v zmysle priohy odvihlasene] s coloym firadom, kiord musi byt pripojen2 b tejto Ziodosti B i S — T |
Druh ziruky ne zabezpetenie dhrady dane a pohladdvky wkaidee] sa7/ Giaraniee securing excise iax payment and debr refated 10 excise fax:

([ spotrchng dane z vina*
[ spotrebne dane z piva*

{J Aklivny zustachlovaci styk
(O Prepracovanie pod colnym dohfedom  [] Do2asné pouditic

[ Pastvny zubTachrovaci styk [0 Tranzit
[ Volny obeh O Vyvoz

[7] spotrebaej dane 2 minerineho oleja*
[ spotrebnej dane z lichu®

(] spotrebnef dane z rabakovich virobkov®

[} iné* (prosime Bpecifikoval):

* v zmysle prilehy odsthlasenef s colnim seadom, kiord musi byt vripejend K te)io Hadosd

3.2. Detaily pre ostaing druhy tdruk (iné ako v bode 3.1.) / Detaily af other tppes of guarantees (other thar In item 3.1L):

Uislo @ aznatenie kontrakm, resp. verejnej sitaZe. alebo obxiobnej zmiuvne] doknmentdcie, na kton o ma Zp diia f Dated on:
vztahovat’ zdruka podfa bodu 2 vySSie (d'alej sko , Podilad™) / Name and Contract Ne., Public Tender No. | maj 2017
or similar contractual documentation to be cavered by the puarantee under item 2 above (.. Basis"):

OFEER TO PARTICIPATE IN CONTRACTING PROCESS TO FABRICATE AND SUPPLY
FINISHED METALLIC COINS FOR BANCO DE GUATEMALA IN QUANTITIES OF
CIRCULATION COINS IN FOLLOWING NOMINALS:

Q1.00 QUETZAL ~ 150 MILLION PCS

Q0.50 CENTAVOS DE QUETZAL - 80 MILLION PCS

(00.25 CENTAVOS DE QUETZAL - 120 MILLION PCS

S pnhid dodane GRLIRERIC v e A Pramgle fympeitany therose o guoas




U Predmet zaraky (uvedie podia zmluvaej dokamemacie) 7 Swhjcct of e guaranige (per coniracrual ] s kngtia z celkove] shﬁiyf?sm
documeniation): of total price covered:

. OFFER TO PARTICIPATE IN CONTRACTING PROCESS TO FABRICATE AND SUPPLY | 5%

. FINISHED METALLIC COINS FOR BANCO DE GUATEMALA TN QUANTITIES OF

. CIRCULATION COINS IN FOLLOWING NOMINALS:

. Q1.00 QUETZAL - 150 MILLION PCS

" Q0.50 CENTAVOS DE QUETZAL -- 80 MILLION PCS

. 2025 CENTAVOS DE QUETZAL 120 MILLION PCS

4 Ela@gg_e.\_’r’ts b yvystavenie protizaruky v: / We would like to ask to issue a counter guarantee in:
. O Slevenskom jazyhu / Stovak language

© X} Anglickom jozyku f English lenguoge

i [ inom juzyku {prosimc 3pecifikovat) */ orher fongrage (please specifiy™;

| _*jozak mieuby musl byt vopred ods6hlayeny Citibank / guaraneee lanpusge fas o be confirmed by Citibank in advance

5. Ziruka, ktord m4d byt vystavend podl'a bodu 2 vy§Eie, md by( v: / Guarantee under item 2 should be in:
I [LJ Slovenskom jazyku ¢ Shovat. lunguage
I [J Anglickom jazyku / English language
! ] inom jazyku (prosime 3pecifikovar’) */ ether finguoge (please specify)*: spuitelskom jazyhu
i_* fanyk zdruby musi byt vapred odsdblaseny Citibank / guaranies fanguage s 10 b2 confirmed by Citibank in sdvomce

6. Poplathy sivitince s vydanfm protizéruky budi/Fees related to the issuance of the counter guaranire shall be:

| [ odplsané x Gdtu Klienta 2. / debited fromt the Client’s Account No.:
| [ zaplatené Beneficientom® / paid By the Benaficiary:
i [1J 2aplatené retou stranou® / pid by a third party:

% Vytko poplatku podla dohody so Citibank / Fee as agreed with Citibonk:

6.1. suma/gmount [..............] MEN/Currency [v ... J¥, alcholor
percenio z hednoly zéruky/percentage of the value of the gunroniee 3% ps.*

- no celé ohdobic/for the whole pericd:  mesiac/month | Sbvrt'rolvquarter 1 X_rolfyear
- splatnost’ poplatku (v2dy na chdobie vopred) / maturity of the advance fee: X mesa¥nelmonthly / Stvrt'ro¥nelquarterly / ronefyeariy

alebofor

6.2. Jednoruzovy poplatok / fat fee: sumalamount [. ...........] mend/ewrency i..............]¥olebo/or
percenta x hodnoty zéruky/percentage of the value of the guarantee |......%]*

* nehodiace un predhrinile / delete ax n'ppmprl'ni; )

7. Prave, blorim s2 mi riudit’ protizéruke / The counter gudrantee paverning law;
j stovenske / Sfovak
i [] iné {prosime pecilikovat)* / osher (please specifi) *:

|
{

* prave iné zke slovenske masi bt vopred odvihlasent Citibank / law ather than the Stovak law hias ta be conffrmred by Citibank in advence

B. Prévo, kloryem sa m riadit’ zdruba podl'a badu 2 vy3tie / Gaverning law applicabla 1o the guurantes under item 2 abave: ~i——
L7 slovensha 7 Stovek

£<] iné {prosime Specifikovat’)* / other (please specifi)*: Guatemnla

* privo iné ske slos enské musf byt vopred adsihlasent Citibank f orher then the Slovak law huas io be confirmed by Citibank in ndvance

9. Rimcovd ziuluva / Masier Agreement o e e S
Vystavenie protizdruky ¢ sGéasne (irmou Serpania rimea ¥ amysle smluvy ( Zmlava®) / fssuance of the counter guarantes is ot the same
| tim one of rhe drawdown Jorms of the Facillty according 1o the agreemen: (, Agreement”)

O Anofves  [X) NieNo

oznodenie Zmluvy fspeeify the AGTEEment: ... v e vv e ves cer s voresen s e wusnove CISIOAIMBED v s s v ere. ditum uzavretin/dale of the
ADCCRIEI L ey e e eoes ZTUUNTIS SUPANYWOOHSPACHNG PAFEET e e srevee e er eer e e eeaeanver e ne et b e e e e e e g

Ak nebude dohodnulé inak, 7 protizaruky a ziruky sa bude plnit' na prvé podiadanie, bez d'nalficho skimania, alebo gveravania a bez ohlady na
pripadné zmeny Podklado podla body 3.2. vy3Sie. Ak nebude pisomne dohodnuté inak, priva, povinnosti a pohladévky 2 pretizdruky budd
neprevoditelné a nepastupitelné na (retiv osobu.

* Ak niebudi ap ltené Bene figientom, mplaw ek Klient 2 Ciiibank ma priva debetovar’ Jeho wiy/ if nof pawd by the Beneficinns, the fees skalf be prid by the Cliemi and Cuibank is
nlfowed to J-Fit iis accoime

* Je potrchaé prlndil suhing froteq stramy overeny eatsrom (ak podms ni¢ ic o e ra stram Cilibank) spolu 5 viTisum z Obchodného repisa aie swdim ako jeden (1) mesiag 7 i is

necersary ip anach the sunzareral consent (unlesy the signature wer i o by Catibaiky of turd parny accompniicd b Hie exieaet from Comimercial registry not older thon ene (1)

rmontl



Unless ngreed atherwise the obliged paryy shafl filfill its obligation under the caunter gugrantee and the guarantee on first dentand, without
any investigation or verification and irrespective of any changes to the Basis ax specified in item 3.2, hereinohove. Unless agreed otherwise in
writing righis, obligations and receivables under the counter guarantee can not be trangzrred or assigned io a third party,

Zavizujeme 53 bez akichkol'vek podmienck uhradif Vim na Vale prvé poZiadanie vEeilky sumy. ktord sie zaplatili alebo podl'a Vishe nazoru
musile zapiatii’ podl'a tefio protiziruky, spelu s akumulovanym Grokom a nakladmi, vratane nikladov na prévne sluZby a poplatkov, kioré Vam
v 1gjlo sivislosti vzaikii 2 to aj v pripade, ek bude Beneficicnt poladovat predifenie plainusli profiziruky & Vy neziskate potrebné interné
schyélenia na takélo predizenie. Bez ohladu na Bokolvek vvedend, lymic suhlasime s i¥m, Z& Citibank md privo (ale nie povinnost) z naSich
i1ov bezodkladne odpisal’ di2né sumu vriane prislulenstva.

We commit ourselves unconditionally to reimburse you at your first demand for every sum you have paid, ar in your opinfon, must pay at any
time under this counter guarantee, together with acerwed intorest and cosis including legal expenses and cost of legal counsel merred by you
in this respect also in the event i the Beneficiary requiests an exiension of the volidity term of the counter guarance and you would not receive
necessiry internol approvals for such exiension. lrrespective of anvthing stored herein, we hershy agree thar Citibank shall be enifiled (hut not
obliged) to debit our accounts by any due amoun! including its apmirtenances,

Zavizujeme sa Vam poskytnit’ 1aki zibezpeku, ki budele povaZoval’ za vhadnd na zabezpedenie nasho pinenia zévtizkay, kioré ndm plynt z
tohto vzt'ahu, pritom berieme na vedomie, Ze Citibank ma privo poZadovat, sby sme jef poskyili okamdite hotovosiné zabezpedenie (vo Torme
akceptovatelngj pre Citibank) v hodnote protiziruky vystavenej na zéklode tejto 2isdosti a Citibartk mé prdvo o hita sumb zdebetovar' nale atty
(za utelom zisksnia holovosiného zabezpeenia); bez obfadu na uvedené plati. Ze ndY zaviizok poskyinit holovostné zabezpetenie sa aj bez
vyzvy Citibank povriuje zn splainy momentom, kedy je na nis podany ndveh na vyhldsenie konkurzu alebo reltrukturalizicie,

He undertake to provide you with such collateral as you will deem switable security for the performance by us of our obligations hereunder,
and we acknowledge that Citibank has the right ta require vs to provide immediately a cash collaicrai (in the form acceptoble for Citibank) in
the amovnt of the counter guarantee issuad under this instruction and Citibank shall be allowed 10 debit our acconnis (In arder to kave cash
collateral); nomithsianding the foregoing it was agreed that irrespective of Citibank's request this obligation shafl become due and pavable
[front the moment the petition far bankruptcy or resiruciuring over us has been filed.

Tito Zadost’ padiichy Vatim teraz, alebo v budiienosii platnym Vieobecnym obehodnym podmienkam.
This insiruction is subfect fo your General Business Conditions now or hereafier in effect,

Tito Zindost, ako 1j préva o povirmosti znej vyplyvajice (veilone akychkofvek mimozmluvnych zivizkov, kioré z nej vyplivaj¢ alebo
vanikaji v siivislosti 3 o), sa spravujii pravaym poriadkom Slovenskej republiky; prslu¥né ustanovenia o roziedoom prive v ziruke 1ymio
nie i dotknulé. ¥V pripade rozpore previida slovenska jazykovd verzin,

This instruciion, rights and obligotions hereunder fincluding ony and all non-controcural ebligations arisen under or related to ihis
opplication). shall be governed by the laws of the Slovak Republiv: the relevant provisions under the guarantee, reloied to the governing lmws,
shull remain untvuched, fn case of diserepancies the Slovak language version shall prevail,

Klient sa zavBmje. ok je privnickou osobou, pisemne predie¥it’ Citibank zomam spolofnfkov po kaZde] zmene vy3ky z4kladného imania
Klients a podielu na zikladnom imani Kliema aicbo na jeho hlesovacich privach,

If the Client is a legal entity, rhe Client undertakes io submit fo Citibank a lisi of pariners (shareholders) afier coch ehange related to the
amauns af the regisicred capital of the Client and the share an the regisiered capital of the Client or on its voting righis.

Pr Colnych zirukich sa poplatok dttuje za obdabie do upiynutia ich plainosti, resp. do loho dita (vritane), v ktorom Citibank obdrE nespomé
beneficienlove pisomné prehlasenie (dokument) o zbaveni (24niku) zdvizku zo zdruky (podla loho, &o nostane skér). Pri ukon&eni, alebo
zaniku platnosti ostatnich (protiyziruk sa vk zaplateny popiatok (ktory j¢ splatnd spdsobem, vo vytke o vo frekvencii podla bodu 6 vy3die)
nevracia, Pri poplatku uréenom percentom 2 hodnoly {proti)zdrok je minimalna vyFka poplatku 100,-EUR, ak Cilibank newE mendiv sumu, Ak
vietky naklady v suvislosti 5 (protiyzirukou (vritane poplatku za zdruku Beneficienta), kierd md byt vystaveni Beneficieniom na zAklade
prohziruky Cilibank vystavenej v zmysle lejto Ziadosti, nezaplati Spolofnost’ (k fomu je putrebné predloZif pisomny zivAzok Spolo€nosti
s notérsky overenym podpisom konajlice] osoby, ak podpis nic je overend zo strany Citibank), zaplali ich Klient; za tymio GZelom Kljent
splnomociuje Chibank, aby o tdlo (dI2nd) sumu debeiavala jeho 0liy. Poplatok sa Cje odo dita vysiavenia (proti)zituky, ak sa nedohodne
inak.

In case of Cusioms guarantees the fee shall be payable until the expiry date, or unril the day of presentaiion (including} (o Citibank of the
beneficiary s undisputed signed release from finbility under the guarantee (what occurs earlier). As regards other (counter)guaraniees in cuse
of their expiry or termination. the already paid fee (which is payable in a manner, in amount and in frequency os ogreed upon in fem § above)
shatl nor be refindable. I covse that the fee sioll be determined as a perceniage of the value af the {counter)guarantee the minimum fee shall be
EUR 100.- nnicss Citibunk agrees to a lower mmount, Unless any and all costs and expenses in relation 1o the {counter)guaranize fincinding foe
of the Bengficiary) which is 1o be issued by ihe Bengficiary under the cownter gnarantee isswed by Citibank hereunder will not be reimbursed by
the Company (hased an a widiten consent letter of the Company with iws signarures verified by the notary public; unless verified by Cilibank),
any ell costs shall be reimbursed by the Client: with respect to that the Client hereby amhorizos Citibank to debit its accounis. The fee shall be
pavable from the date gf the (counter)guarantee, inloss agreed otherwise,

V rmysle zikona & 2112000 Z.z. oslobodnom pristupe k informaciam v plathom zneni (dalej len JInformalng zdkon™) sa Klient
mvizuje zabespedit’ zverejnenic lohto dokumentu (spolu 5o vBelkymi joi prifchami a sitastami, vritane Véeobeenych obchodngeh podmienok
Bonky, ak sa aplikufit) vritane jeho budicich dodatkev. V pripade, ak ziviizky Klienta z toblo dakumenty s0 zebezpefene ziloznvm privom
k nehnutengsti, Klient sa taktie zavazuje bezodkladne zastar prisludnej sprivve halastra ozndmenie o wvergneni viedoieh zilogngch znliv na
nehnutelnosti, predmetom Kloryeh jo mbezpetenie zivizkov Kliema 7 1ohio dokumentu. Ak Klient porudf povinnos( uyvedend vy85ie. je
povinny nahradiC Banke vietku Skodu. kiord Banke vanikne porulenim tejio povinnosti Klieat. Ak tento dokument je povinne zvergfiovimou
7mivvou podla Informadndho zdkonn tak pindd. ¥¢ priva apovinnosti zt1ohto dokumentu nadobidaji plunost diom skceplacie tohio
Unkumentu Benkou a Ofinnos”’ v deft nasledujici po dni, kedy bude Banke dorudené (i) pisomné vvhlsenie Klienta o zverejneni tohto
dolumentu {spolu 5o vietkymi jej prilohami s sidastami) oo webovom sidle Klienta, alebo v Ohzhodnom vestniku v zmysle ustanovenia § 472
zilkana &, 1071964 Zb, Obtianskeho zikonnlka v platnom znenl, ak Klient nemd webové sidlo (Tulej len ., Vyhlsenie™), alebo (i) pisomné
pntvrdenie Urodo viady Slovenske] republiky o zvereineni tejto Zmluvy (spalu so vSetkymi jej prilchamsi a s6Zastami} v Cenmiloom registri



zmliv, vedenom Uradom viddy Slovenskej republiky (dlalej len HRegister), ak Klient zverejfiuje zmluvy v Registri {d'alej ten ,.Potvrdenie™),
Klienl za ravlzuje zverejnit’ tents dokumeni (spolu so vietkymi jej prilchami a S0Eastami) B dorudiC Banke Vyhlascnie slebo Polvrdenic
v Iehote do 7 dni odo dia, kedy Banka tento dokument skeeptovala. Banka préive pofadoval’ prewkizanie Zverejnenia predloZenim dodatodnych
dakumentov 5 obsahom akceptovaleln¥m pre Banku, Ak Klient nedoruti Banke Vyhidsenie alebo Potvrdente v Iehote do 7 dnf odo diia, kedy
Bonka akceptovala lenta dokument, Banka ma prive zverelnll tento dokument {spolu so vielkytentomi joj prilohami a stasfami)
v Ubchodnom vesiniku a to na ndklady Klienta, Zn Iymto Geelom Klient udeluje Banke vislovny sihles so zverejnenim dokumenlu (spolu so
vietkymi jehu prifohami a sifastami) v Obchodnom vestniku, vritane informaci a ddajov tvoriacich predmet bankového tajomslva v zmysle
zikona &, 483/2001 Z.z. o bankdch v plainom zneni a osobnyeh tidajov dotknutych oséb no stene Kliento; Klient tymto vyhlasuje, Z¢ disponuje
pisomnyjn sihlesom dotknutych osdb so zverejnenim jch osobnych ddajov v zmysle vy3ie ovedeného. Bez ohl'adu na vyiie uvedend sa t¥mto
Klient a Banka dohodhi, Ze v pripade, ok }lient nedorudl Banke Vyhlasenie alebo Potvrdenie vlehote do 7 dni odo dita, kedy bol tento
dokument akceptovany Bankouw, Banks mé prive odstipit od tohio dokuinentu pisemnym ozndmenim dorutenym Klientovi, na riklade
klorého sa préva a povinnosti z tohto dokumenty zmSujd od potiatku. V pripade, sk vzmysle vyitie vvedeného neddjde k zvercinenin iohto
dokumentu v lehote do 3 mesiacov odo dia, kedy bol akeeptovany zo strany Banky, plati, Ze k skeeptu 1ohto dokumentu zo stany Banky
nedaElo,

decording 1o the Act no. 211/2000 Coll. on free access ro information as loier amended (hereinaflor the ., Information Act™) the Client
undertakes fo publish this documem (including all its appendices und enclosures, including General Business Conditions of the Bank),
incliding its future omendments. In the event the obligntions of the Client hereunder are secured by the pledge over the real estate asseis, the
Client shall notify the respective Cadoster Office withous nndue delay about the disclosure of all pledge ngreemenis which provide for securing
of the Client s obligations resulting hereunder. In the even the Client breaches its underiaking sinted above, the Client shall indemnify and hotd
the Bank harmless for any and all domages, incwrred by the Bank as a resull of breach of such Client's undertaking. If this document has 1o be
disclosed according to the Information Act, then rights and cbfigarions under this document will become valid as of the day this document was
accepled By the Benk and effective on the day, follawing the day of the delivery to the Bank of (i) the written dectaration of the Client an
disclogure of this documeni (including nll it appendices and enclosures) an the Client's website or in the Commercial Gazetie according to
section 47a of the act no. #0/196¢ Coll. Civil Code as later omended, jf the Client does rot have g website (herzinafier the "Declaration "), or
{i{) the written confirmation of the Cffice of Governmeni of Slovak Republic aboui disclosure of this document (ineluding all its uppendices and
enclosures) in the Ceniral register of dgreemenis maintained by the Office of Government of Slovak Republic (hercinafior the™ Register™) if the
Chient discloses its agreements in the Register (hereinafier the “Confirmation "), The Client undertakes fo disclose this document (including all
ity appendices and enclosures) and deliver the Declaration or the Confirmation o the Bonk within 7 days following the duy this document was
accepied by the Bank. In order to prove a proper disclosure of this document, the Boak shall have the right to ask the Client o deliver
additional documenis ncceptable for the Bank, If the Client does not deliver the Declaration or the Confirmation to the Bank within 7 days
Jollowing the day this document was accepted by the Bank, the Bank shall have the right to disclose this document (including all its appendices
and enciosures) In the Commercinl Gazene ai the Clieni’s expense. For this purpose the Client hereby pives its consenr ta the Bank to disclose
this document (including all its appendices and enclosures) in the Commerciul Guzette, including information and data which are subfect to the
bank secrecy nies eccording io the act no, 483/2001 Coll, on banks as loter amended and including personal data of individuals {the data
subjecis) on the Client's side; the Client hereby declares that it has received the written consent of the data subjects with such disclosure.
Noiwithstanding the other provisions of this document, the Client and the Bank agreed that In the event Cliemt did ot deliver the Decloration
or the Confirmaiion to the Bank within 7 days from following the day this document was accepted by the Bank, the Bank sholl kave the right fo
withdraw from this document by written notice delivered 10 the Client, which renders shis dociment mull and void from its incepiion. If this
dociiment was not disclosed within 3 months following the day this document was accepted by the Bank, this documeni shall be considered null
and void from its inceplion.

Poterdzujeme, 2e ndm Cilibank ponikla neodvolatelny nivrh na uzavretie rozhodcovske] zmluvy v silade s ustapovenim §93b Zikona
0 bankich v nasledavnom zneni: Ne rozhedovanie vEetkjch sporov, ktoré vanikli medzi Citibank a Klientom v sivislosti so zérukou vydanou
Citibank na ziklade lejto Ziadosii bude pristudng Stély rozhodeovsky sid zriadeny Asocitciou bink Slovenskej republiky. Rozhodca bude
vymenavany a spor bude prejednuny pred prislulnou komarou Siileho rozhodeovského sidu v silade sjeho tatitom o rokovacim
poriadkom. Tymto, podia doleuvedenéhc, nivrh na uzatvertnie rozhodcovskej zmluvy prijfmamefressiiimame a vyjadrujeme  svej
sihlus/pestiblas s vystie uvedenou rozhodcovskou doloZkou v plnom rozsahu,

We hereby confirm that Citibank irrevocably offered 1o us the following proposal io enter into the arbfiration agreement in accordunce with
sectfon 93b of the Act on banks: Resolution of aif disputes which have arisen benveen Citibank and the Client under ond in conneetion with the
gunramiee issued by Citibank based on this request sholl be submitted under the jurisdiction of the Permanent Arbiiration Courl esiablished by
the Associgtion of hunks of the Slovak republic. The arbitrator shalf be appoinied und the case shall be heard in front of the relevani chamber
of the Permanent Arbitration Court in accordunce with lis siainte and rules of proceedings. As marked befow, we hereby accapts donoi-waeept
the affer to enter into the arbitration agreement and fully ogree/disagrae with the above arbitration clausc.

ANOQ/YES R NIENO ]

Y mene Klienta / On behalf of the Client: P N
rhigzxns lunhcra 7 Nenme Title: [ Meno. Tunkeia 7 Name, Tirle:
I Allheta Schmidiova
[ zistupca rinditela
[ Podpis, ditum / Signature, Date: Podpis, ditum # Signature, Dute:

| 26.05.2017
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TO:CITIBANK, N.A., SUCURSAL GUATEMALA
ATTN: STANDBY DEPARTMENT

FROM: CITIBANK NA, NEW YORK, USA

UNDER THE GLOBAL RULES SET FOR INTERNAL FROTECTIVE SBLCS AND
UNDER OUR FULL RISK AND RESPONSIBILITIES, PLEASE ISSUE A LOCAL
STANDBY LETTER OF CREDIT ON OUR BEHALF [N THE FOLLOWING
FORMAT.

OUR REFERENCE NUMBER FOR THIS TRANSACTION IS < INSERT
CITIBANK'’S NA, NEW YORK REFERENCE NUMBER > WHICH SHOULD BE
QUOTED ON ALL COMMUNICATIONS. PLEASE PROVIDE A COPY OF THIS
INSTRUMENT IMMEDIATELY UPON COMPLETION TO OUR ADDRESS:
CITIBANK, New York ....

WE REQUEST YOU TO ISSUE YOUR OWN LOCAL STANDBY LETTER OF
CREDIT BY OUR ACCOUNT AND BY ORDER OF :

MINCOVNA KREMNICA STATNY PODNIK
STEFANIKOVO NAMESTIE 25/24

967 15 KREMNICA

SLOVAK REPUBLIC

AND

IN FAVOUR OF

ASEGURADORA FIDELIS, SOCIEDAD ANONIMA
AVENIDA REFORMA 3-48 ZONA 9

EDIFICIO ANEL, 2DO NIVEL, OFICINA 203,

CUIDAD DE GUATEMALA,
GUATEMALA,

DETAILS :

OFFER TO PARTICIPATE IN CONTRACTING PROCESS TO FABRICATE AND
SUPPLY FINISHED METALLIC COINS FOR BANCO DE GUATEMALA IN
QUANTITIES OF CIRCULATION COINS IN FOLLOWING NOMINALS:

Q1.00 QUETZAL ~ 150 MILLION PCS

Q0.50 CENTAVOS DE QUETZAL — 80 MILLION PCS

Q0.25 CENTAVQS DE QUETZAL — 120 MILLION PCS

KINDLY ISSUE YR STANDBY L/C IN THE FOLLOWING TEXT, IN SPANISH
LANGUAGE



QUOTE

SENORES

ASEGURADORA FIDELIS, SOCIEDAD ANONIMA
AVENIDA REFORMA 3-48 ZONA 9

EDIFICIO ANEL, 2DC NIVEL OFICINA 203
CIUDAD DE GUATEMALA,

GUATEMALA

ATENCION: LIC. MAURICIO LUNA
ESTIMADOS SENCORES:

POR MEDIQ DE LA PRESENTE EMITIMOS NUESTRA IRREVOCABLE CARTA DE
CREDITO STANDBY REFERENCIA NUMERQ <CITIBANK, NA. SUCURSAL
GUATEMALA, REEMPLAZA ESTA PORCION INSERTANDO SU NUMERO=> A
FAVOR DE ASEGURADORA FIDELIS, SOCIEDAD ANONIMA (EN ADELANTE
ABEGURADORA FIDELIS, 8.A.), CON OFICINAS UBICADAS EN LA AVENIDA
REFORMA 3-48 ZONA 9 EDIFICIO ANEL, 2DO. NIVEL, OFICINA 203, CIUDAD DE
GUATEMALA, GUATEMALA, POR CUENTA DE CITIBANK N.A., NEW YORK,
USA, Y ORDEN DE 'MINCOVNA KREMNICA, STATNY PODNIK', CON OFICINAS
UBICADAS EN STEFANIKOVO NAMESTIE 25/24, 967 15 KREMNICA,
REPUBLICA DE ESLOVAQUIA; POR UN MONTO TOTAL QUE NO EXCEDA DE
LA SUMA DE USD.345,000.00 (TRESCIENTOS CUARENTA Y CINCO MIL
DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA). ESTA CARTA DE
CREDITQ ENTRA EN VIGENCIA INMEDIATAMENTE Y VENCE EN LOS
MOSTRADORES DE CITIBANK N.A., SUCURSAL GUATEMALA, EN 3A,
AVENIDA 12-78, ZONA 10, TORRE CITIGROUP, CIUDAD DE GUATEMALA,
GUATEMALA, DEPARTAMENTO DE CARTAS DE CREDITO, NIVEL 1, EL DIA 14
DE NOVIEMBRE DE 2017,

ESTA CARTA DE CREDITO SE EMITE PARA GARANTIZAR A ASEGURADORA
FIDELIS. SA, LA EMISION DEL SEGURO DE CAUCION C-1 POLIZA NO.
667901, UTILIZANDO SU FORMATC LOCAL ¥ CONTENIENDO LOS SIGUIENTES
PARAMETROS:

VENCIMIENTO: 14 DE CCTUBRE DE 2017.
BENEFICIARIO: BANCO DE GUATEMALA.

PROPOSITO: GARANTIZAR EL SOSTENIMIENTO DE LA OFERTA CON
RECEPCION ¥ APERTURA DE OFERTAS FIJADA PARA EL 31 DE MAYO DE
2017 Y QUE PRESENTA MINCOVNA KREMNICA, STATNY PODNIK ANTE EL
BAMCO DE GUATEMALA, Y QUE SE REFIERE AL PROCESO DE
CONTRATACION DE LA ACUNACION (FABRICACION Y SUMINISTRO) DE
DOSCIENTOS VEINTE MILLONES DE QUETZALES (Q220.000,000.00), EN
MONEDAS METALICAS  TERMINADAS, EN LAS CANTIDADES,
DENOMINACIONES Y MONTOS SIGUIENTES: CIFNTO CINCUENTA (150)
MILLONES DE LA DENOMINACION DE UN QUETZAL (Q1 00) EQUIVALENTES A
CIENTO CINCUENTA MILL.ONES DE QUETZALES (Q150.000,000.00), OCHENTA
(80) MILLONES DE LA DENOMINACION DE CINCUENTA CENTAVOS DE
QUETZAL (Q0.50) EQUIVALENTES A CUARENTA MILLONES DE QUETZALES
{Q40.000,000 00), ¥ CIENTO VEINTE (120) MILLONES DE LA DENOMINACION
DE VEINTICINCC CENTAVOS DE QUETZAL (QC 25) EQUIVALENTES A TREINTA
MILLONES DE QUETZALES (Q30.000,000.00)



OFERTANTE: MINCOVNA KREMMNICA, STATNY PODNIK, CON OFICINAS
UBICADAS EN " STEFANIKOVO NAMESTIE 25/24, 967 15 KREMNICA,
REPUBLICA DE ESLOVAQUIA.

FONDOS BAJO ESTA CARTA DE CREDITO ESTAN DISFONIBLES A
ASEGURADORA FIDELIS, S.A., EN CITIBANK, N.A. SUCURSAL GUATEMALA,
CONTRA PRESENTACION DE:

UN ORIGINAL DE DECLARACION ESCRITA Y FIRMADA POR EL GERENTE
GENERAL O REPRESENTANTE LEGAL DE ASEGURADORA FIDELIS, S.A.,
CITANDO EL NUMERO DE REFERENCIA DE CARTA DE CREDITO STANDBY DE
CITIBANK, N.A, SUCURSAL GUATEMALA, Y DEBIENDO ADJUNTARSE AL
MISMO FOTOCOPIA LEGALIZADA DEL ACTA DE NOMBRAMIENTCG DEL
REPRESENTANTE LEGAL DE ASEGURADORA FIDELIS, S.A., Y DECLARANDOQ:

‘RECLAMAMOS PAGO POR LA CANTIDAD DE <INSERTAR MONTO A
RECLAMAR> DEBIDO A QUE EL SEGURQO DE CAUCION C-1 POLIZA No.
667901 AMPARADO BAJO ESTA CARTA DE CREDITO STANDBY, HA SIDO
RECLAMADO POR EL BANCO DE GUATEMALA, DEBIDO AL INCUMPLIMIENTQ
DE MINCOVNA KREMNICA, STATNY PODNIK, EN GARANTIZAR EL
SOSTENIMIENTO DE SU OFERTA PRESENTADA ANTE EL BANCO DE
GUATEMALA EL 31 DE MAYO DE 2017 Y QUE SE REFIERE AL PROCESO DE
CONTRATACION DE LA ACUNACION (FABRICACION Y SUMINISTRO) DE
DGSCIENTOS VEINTE MILLONES DE QUETZALES (Q220,000,000.00). EN
MONEDAS METALICAS TERMINADAS, EN LAS CANTIDADES.
DENOMINACIONES ¥ MONTOS SIGUIENTES: CIENTO CINCUENTA (150)
MILLONES DE LA DENOMINACION DE UN QUETZAL {Q1.00) EQUIVALENTES A
CIENTC CINCUENTA MILLONES DE QUETZALES {Q150,000,000.00); QCHENTA
(80) MILLONES DE LA DENOMINACION DE CINCUENTA CENTAVOS DE
QUETZAL (Q0.50) EQUIVALENTES A CUARENTA MILLONES DE QUETZALES
{Q40,000,000.00), Y CIENTO VEINTE (120) MILLONES DE LA DENOMINACION
DE VEINTICINCO CENTAVOS DE QUETZAL {Q0.25) EQUIVALENTES A TREINTA
MILLONES DE QUETZALES (Q30,000,000.00)."

PAGO BAJO ESTA CARTA DE CREDITO SE EFECTUARA EN DOLARES DE LOS
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA POR MEDIO DE CHEQUE DE CAJA Y
DENTRO DEL PLAZO DE LOS CINCO (5) DIAS HABILES SIGUIENTES A
NUESTRA DETERMINACION DE QUE LOS DOCUMENTOS SE ENCUENTRAN
EN ORDEN. Y EN EL. HORARIO BANCARIO GUATEMALTECQ DE 9AM A 5PM
HORA OFICIAL DE GUATEMALA DE LUNES A VIERNES EXCLUYENDO DIAS
FESTIVOS O INHABILES BANCARIOS.

PCR MEDIO DE LA PRESENTE NOS COMPROMETEMOS CON USTEDES A
HONRAR EL FPAGO DE ESTA CARTA DE CREDITO SIEMPRE ¥ CUANDO LOS
DOCUMENTOS REQUERIDOS SE  ENCUENTREN EN  ESTRICTO
CUMPLIMIENTO CON LOS TERMINOS Y CONDICIONES ARRIBA ESTIPULADOS
Y S| SE PRESENTAN DE ACUERDO A LAS CONDICIONES AQU!I CONTENIDAS
EN LA FECHA DE VENCIMIENTO AQUI ESTABLECIDA O ANTES DE DICHA
FECHA.

COMISICHNES BANCARIAS PCR CUENTA DEL APLICANTE.

ESTA CARTA DE CREDITO ESTA SUJETA A LA PRACTICA INTERNACIOMNAL
FARA STANDBYS (1SPOE') DE LA CAMARA DE COMERCIO INTERNACIONAL
PUBLICACION 530 Y PARA ASUNTOS NO CUBIERTOS POR LA 'ISPRS SE
SUJETA A LAS LEYES DE LA REFUBLICA CE GUATEMALA.



TODAS LAS OBLIGACIONES RELACIONADAS Al PRESENTE CREDITO, SON
PAGADERAS UNICA Y EXCLUSIVAMENTE POR Y EN CITIBANK N.A.
SUCURSAL GUATEMALA SUJETO A LAS LEYES /INCLUYENDO CUALQUIER
ACTO, ORDEN, DECRETO Y/O REGULACION GUBERNAMENTAL.

INSTRUCCIONES ADICIONALES:

ASEGURADORA FIDELIS, S.A. ES REQUERIDA A ENTREGAR EL SEGURO DE
CAUCION ORIGINAL AL SENIOR QUIEN SE IDENTIFICA CON
DOCUMENTO DE IDENTIDAD NUMERO B

UNQUOTE

THE AMOUNT OF YR LOCAL STANDBY LC AND OUR PROTECTIVE STANDBY LC
IS USD.345,000.00 - / THREE HUNDRED FOURTY FIVE THOUSAND USS. DOLLARS
1

-YOUR LOCAL STANDBY LC IS EFFECTIVE IMMEDIATELY WITH EXPIRY DATE
ON 14 NOVEMBER 2017.

bUR PROTECTIVE STANDBY LETTER OF CREDIT IS EFFECTIVE IMMEDIATELY
WITH EXPIRY DATE ON 29 NOVEMBER 2017,

FUNDS UNDER THIS PROTECTIVE STANDBY LETTER OF CREDIT ARE
AVAILABLE TO YOU AGAINST QUR RECEIPT OF YOUR TESTED TELEX/CABLE
OR AUTHENTICATED S.W.FT. DEMAND FOR PAYMENT, MENTIONING
THEREIN OUR PROTECTIVE STANDBY LETTER OF CREDIT NUMBER AND
STATING THAT YOU ARE IN RECEIPT OF DOCUMENT/S/ CONFORMING TQO THE
TERMS AND CONDITIONS OF YOUR UNDERTAKING.

WE CONFIRM OUR OBLIGATION TO HONOR YOUR TESTED TELEX/CABLE OR
AUTHENTICATED S.W.LE.T., AS SPECIFIED ABOVE, DRAWN UNDER AND IN
COMPLIANCE WITH THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS STANDBY LETTER
OF CREDIT IF PRESENTED AS SPECIFIED HEREIN ON OR BEFORE THE STATED
EXPIRATION DATE.

iIEMBURSEMENT TO YOU IS TO BE EFFECTED THREE (3) WORKING DAYS
AFTER OUR RECEPTION OF YOUR DEMAND FOR PAYMENT AS ABOVE
INDICATED.

ALL YOUR CHARGES ARE, FOR OUR ACCOUNT.

THIS STANDBY LETTER OF CREDIT IS ISSUED SUBJECT TO INTERNATIONAL
STANDBY PRACTICES 1998, INTERNATIONAL CHAMBER OF COMMERCE
PUBL. 590 /ISP 98/.

PLS INFORM ASEGURADORA FIDELIS, S.A.THAT THE ORIGINAL OF THEIR BID
GUARANTEE (SEGURO DE CAUCION) WILL BE PICKED UP PERSONALLY BY MR.

-PLS ACKNOWLEDGE RECEIPT AND CONFIRM 1SSUANCE OF SBLC AS
REQUESTED.

Sudnas, n 3 FENTOH
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